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∗∗∗∗  صفت در زبان هاي فارسي و عربيةمقايس

اريان دكتر محمدرضا نج
استاديار دانشگاه يزد 
راضيه رستمي

يات فارسي دانشگاه يزدكارشناسي ارشد زبان و ادبدانشجوي

چكيده
ــي صــفت  ــان عرب ــا موصــوف  در زب ــت ب ــاطر مطابق ــه خ ــدد،جنسب ــر اعراب،ع ،از نظ

ــه و نكــره ــايز اســت  از،معرف ــروز متم ــان فارســي ام ــان فارســي  . صــفت در زب صــفت در زب
ــروزي،   ــتان و ام ــسي   باس ــشين و پ ــروه پي ــه دو گ ــي ب ــرخلاف عرب ــود نب ــي ش ــسيم م در .تق
ــروز  ــي ام ــان فارس ــين صــفت و يزب ــتور   ب ــاي دس ــش ه ــي از نق ــد از  ي برخ ــون قي ؛ همچ

لحــاظ شــكل ظــاهري تفــاوت نمايــاني ديــده نمــي شــود و تــشخيص صــفت در ايــن زبــان  
ويژگــي هــاي دســتوري اســت؛ در صــورتي كــه در زبــان عربــي ســاختار  بــر اســاس بيــشتر 
.ندي برخورداراز جايگاه مهم،هر دو،و  نحو

ن فارســي، ايــن مــسئله اســت كــه از جملــه مباحــث بــديهي در كتــاب هــاي دســتور زبــا
ــي ب     ــان فارس ــوف در زب ــفت و موص ــت ص ــهرگرمطابق ــوده  فت ــي ب ــان عرب ، و هــيچ  از زب

ــده اي    ــين قاع ــن چن ــاني اي ــت؛   زم ــته اس ــود نداش ــي وج ــان فارس ــورتيد در زب ــه ر ص  ك
ــي باســتان  ــشهصــفت در ايران ــة ، وهمي ــي ميان ــان ايران ــي و فارســي دري ممكــن   در زب  غرب

. با موصوف خود مطابقت كندحالت،مچنيناز لحاظ عدد، جنس و هبوده 
ــه برآننــد    ن ــن مقال ــدگان در اي ــدا ن گارن ــا ابت ــده ت ــتورظرهــاي ع نويــسان واي از دس

ــشينة ــي   پي ــان فارس ــوف در زب ــفت و موص ــت ص ــرده  مطابق ــان ك ــپس را بي ــي ، و س  تعريف
 صــفت فارســي ة مقايــسبــهكلــي از صــفت در هــر دو زبــان عربــي و فارســي ارائــه دهنــد و  

.بي از جهت واژگان و نحو بپردازندبا زبان عر
، فارســـي ، دســـتور زبان،ادبيـــات تطبيقـــي)نعـــت(صـــفت :يكليـــدواژه هـــاي 

.، زبان عربي امروزي،زبان فارسيباستان
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دمهقم-1
دليـل  وثير را بـر زبـان فارسـي گذاشـته اسـت     أزبان عربـي، زبـاني اسـت كـه بيـشترين ت ـ          

در .ه اســـتبـــوديـــران بـــه اهـــاي نخـــستين هجـــري  در ســـده اعـــراب ايـــن امـــر حملـــة

ــع ــأ   «،واق ــت ت ــي تح ــان عرب ــاعي،  زب ــي واجتم ــل مذهبي،سياس ــان  ثير عوام ــر زب بيش از ه

لغــــت و تركيــــب و جملــــه وام داده ، و بــــه آن ه ثير كــــردديگــــري در فارســــي تــــأ

.)62 :1358فرشيدورد،(».است

تـا جـايي ادامـه مـي يابـد         هـاي اوليـه     شـان در سـده    بر ايـران بعـد از حملـه       تسلط اعراب   

ــي  ــه حت ــان اداري، ك ــمي و هم زب ــينرس ــه    ،چن ــزرگ ب ــشمندان ب ــار دان ــان  آث ــي زب عرب

ــي شــود  ــديل م ــدة.تب ــه عقي ــان از محقّ برخــي ب ــأ  «،ق ــر اگــر چــه ت ــي ب ــان عرب ــان ثير زب  زب

ــو  ــاد ب ــي زي ــشتر    فارس ــأثيرات بي ــن ت ــه اي ــست ك ــد دان ــي باي ــت، ول ــوزة ده اس ورود در ح

ــوزة   ــدرت در ح ــه ن ــوده و ب ــات ب ــه  لغ ــن گون ــتور اي ــا دس ــو ي ــأ نح ــذيري رخ داده ير ث ت پ

.)39 :1390مجد،(».است

ــلام ذكــــر مــــي          ــراض زيــــر در كــ ــت كــــه بــــراي اغــ ــفت تــــابعي اســ صــ

ــا ).432ابـــن هـــشام،ص (ايضاح،تخـــصيص،مدح،ذم،ترحم،توكيد:شـــود نعـــت بنـــابر معنـ

ــي شــود   ــسم تقــسيم م ــه ســه ق ــسي،تأكيدي،تمهيدي( ب ــاي جــد .تأسي ــي معن ي از آن در اول

ــاده  افــاده مــي شــود؛مثل راقنــي الخطيــب الــشاعر  ــا اف ــدون وجــود آن هــم معن ؛در دومــي ب

ــاء النطاســي    ــن الاطب ــر م ــي شــود؛ تخي ــارعم ــه   الب ــد اســت و بذات ؛ و در ســومي نعــت جام

).456،ص  3عباس حسن،ج ( مخلصاخمقصود نيست؛مثل استعنت باخ 

 نيــز ســاختار و نحــو و در حــوزة صــفت  كــهايــن پــژوهش ســعي شــده اســت    در 

پـذيري از زبـان     هـاي تـأثير   عنـوان يكـي از جلـوه      ه  همـواره ب ـ  «كـه   را  موصـوف   ش با   مطابقت

ــي از آن ــاد شــده اســت عرب ــل ،» ي ــرا؛كنيمتحلي ــر خــلاف زي ــدة ب ــسياري از عقي ــتور ب  دس

ــات      ــه از ادبي ــوف را وام گرفت ــفت و موص ــت ص ــه مطابق ــسان ك ــنوي ــد ع ــي دانن  ورب م

كـرده، و  اه صـفت و موصـوف بـا هـم مطابقـت نمـي      گ ـ در زبـان فارسـي هـيچ   كـه معتقدند  

ــن ا ــي  اي ــان عرب ــا شــده اســت  ز خــصايص زب ــان م ــه وارد زب ــوده ك ــار، (ب ؛ )309: 1381به

ــتان صـــفت  ــاهي  در فارســـي باسـ ــه غربـــي و فارســـي دري گـ ــي ميانـ هميـــشه و در ايرانـ

ــات،  ــاوق ــر ع ــي  از نظ ــت م ــا موصــوف خــود مطابق ــرده ادد و جــنس ب ــدتاً ك ســت، و قاع
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و فارســي ميانــه نيــز  زبــان فارســي ميانــه اســت طبيعــي و تحــول يافتــةزبــان فارســي دنبالــة«

.)161: 1381باقري، (». پارسي باستان استصورت باز ماندة

يق تحقپيشينة-2
 صــفت در زبــان فارســي از جملــه مبــاحثي اســت كــه پژوهــشگران بــسيار بــه آن  مقولــة

ــه مقايــسةپــژوهشانــد وپرداختــه ــان  هــايي را  ب ــان فارســي و ديگــر زب  ايــن مبحــث در زب

ــصاص داده ــا اخت ــده ــة. ان ــي از جمل ــات م ــن تحقيق ــرد   اي ــاره ك ــر اش ــوارد زي ــه م ــوان ب : ت

هــاي فارســي و  اي صــفت در زبــان بررســي مقايــسه «پرويــز البــرزي وركــي در مقالــة   

ــاني ــي     »آلم ــاني م ــي و آلم ــان فارس ــر دو زب ــفت در ه ــي ص ــه بررس ــپس ، ب ــردازد و س ،پ

ــاوت ــباهتتف ــا و ش ــي  ه ــان م ــان بي ــن دو زب ــاي صــفت را در اي ــده ــي، (كن ــرزي ورك الب

ــه  )3: 1382 ــساني در مقال ــسين ل ــز ح ــوان ؛و ني ــان «اي تحــت عن ــسة صــت در زب ــاي مقاي ه

ــي  ــي و فارس ــان  »روس ــايز صــفت در زب ــه تم ــي  ، وج ــي و روس ــاي فارس ــرده  ه ــان ك را بي

ــساني، ( اســت ــان  ). 115: 1383ل ــراي مــا فارســي زب ــان عربــي ب ــر زب ــا وجــود اهميــت واف ب

ــون  ــا كن ــا، ت ــشي ه ــةپژوه ــسةدر زمين ــانمقاي ــاي فارســ صــفت در زب ــشده ه ــي ن ي و عرب

.است

صفت ذر زبان هاي ايراني-3
صفت در ايراني  باستان-3-1

ــتان داراي ســه صــورت    ــي باس ــه وجمــع(صــفت درايران ــمار)مفرد،تثني  و، از لحــاظ ش

ــه صــورت  ــي (س ــذكر،مونث وخنث ــنس )م ــاظ ج ــاظ نحــوي  و از لح ــت صــورت ازلح هف

ــين ــوع كــه باشــد  ا،اســت، و همچن ــبهماعــم از توصيفي،اشــاره اي، (ز هــر ن از )پرســشي، م

ــا ــي و م ظ لح ــذكر و خنث ــت  ؤ م ــاظ حال ــودن و از لح ــث ب ــا موصــوف   ن ــشتگانه ب ــاي ه ه

:مانند. كندخود مطابقت مي

Tå fravaŠayō aŠaonąm aoçĵiļŠtå henti
.)57 :1378ابوالقاسمي،)(17،بند13يشت(نندنيرومندتريآن فروهرهاي مقدسان

موصـــوف يــا پـــس از  ت پــيش از   صــفت درايرانـــي باســتان ممكـــن اسـ ـ  ،همچنــين 

موصــوف -كــه از اوســتايي اســت-در شــاهد ذيــل. از آن بيايــد،بــي فاصــله يــا بــا فاصــلهآن

aŠāun.آمــده اســتهــا و مطــابق بــا آنپــيش از صــفت هــايش  m vą�uh Š 
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sūrå spаntå fravaŠayō yazamaide  فروهرهـــاي خـــوب توانـــاي

مقد55:همان)(49،بند13يشت( مي ستايمسان راس مقد(.

پهلويميانه يا  ايرانيدر زبانصفت -3-2
ــه  صــفت در اير ــامل مقول ــه ش ــي ميان ــايي ان ــي از ه ــل م ــن قبي ــوداي ــف«:ش ــد) ال وجام

ــشتق و ــارت وم ــرد و جمــع:شــمار) بمركــب،عب ــا موصــوف  (مف ممكــن اســت صــفت ب

درجــــات ) ج،)شــــودبقــــه كنــــد، صــــفت چــــون اســــم،جمع بــــسته مــــيجمــــع مطا

.)58:باقري(»صفت

ــان پهلــوي ــا . ختار ماننــد اســم اســتاز نظــر ســا«صــفت در زب  tarصــفت تفــضيلي ب
ــي   ــود و برخ ــي ش ــاخته م ــشانه،اين در  س ــدون ن ــز ب ــات ني ــة از كلم ــي  ج ــان م  صــفت را بي

ــد ــ"keh وmeh:كنن ــر و"هم ــي بزرگت ــه معن ــي  كــوچكتر اســت "كــه" ب ــه معن صــفت . ب

 صــفت بــا موصــوف در زبــان ة رابطــ، همچنــين. ســاخته مــي شــودist وtomعــالي نيــز بــا 

در صــورتي كــه اســت ه رفتــ گمــيقــراركلمــاتميــانوآمــدهمــي)Ī(پهلــوي بــه صــورت

:ماننـد . اسـت شـده مـي برقـرار افهكـسرةاض وسـيله بـه رابطـه ايـن باسـتان فارسـي در

to)Ī( nbk )Ī(kunis وك تكردار ني«) ،56-55: 1389نبي لو(.

صفت در زبان فارسي دري-3-3
ــي دري  ــفت در فارسـ ــز صـ ــه « :نيـ ــامل مقولـ ــد شـ ــاي، جامـ ــب  هـ ــشتق و مركـ  و مـ

ــنس ــمار:؛جــــــ ــذكر ومونث؛شــــــ ــات  :مــــــ ــي و جمع؛درجــــــ ــرد و مثنــــــ مفــــــ

 صـــفت در فارســـي دري زمـــاني كـــه ،همچنـــين).65 :1375ابوالقاســـمي،(اســـت»صـــفت

ــد   ــع باش ــراه موصــوف جم ــي آيد  ،هم ــرد م ــه صــورت مف ــد، ب ــد  :مانن ــان نبردن ــردان گم م

 صــفت بــه   ،امــا گــاهي بــر خــلاف قيــاس     . )222: 1مجيــد (زنــان گرويــده   وگرويــده

بـه  ... مكـه    مردمـان مـشركان   پـس آن    :ماننـد .قت موصوف بـه صـورت جمـع مـي آيـد           مطاب

ــتند  ــل برخاسـ ــان ابوجهـ ــري(فرمـ ــانلري،(؛)1106طبـ ــي .)174 :1372خـ ــفت در فارسـ صـ

داراي دو نـــوع صـــفت تفـــضيلي قياســي كـــه از صـــفت مطلـــق بـــا  وجـــنس فاقــد دري 

د بــه دو گــروه ســماعي كــهو ســماعي كــه خــو)بــزرگ تــر(ســاخته مــي شــود»تــر-«پــسوند

ــده ــاز مان ــضيلي فارســي   ب ــاي تف ــاي صــفت ه ــه ه ــه،(ميان ــهك ــضيلي  و صــفت)م ــاي تف ه

.)66: 1378ابوالقاسمي،(.)فضل، اشهر، اعظما(شوند تشكيل مي اند،دخيل
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صفت در زبان فارسي امروزي-3-4
ــان فارســيصــفت   ــكلمــهدر زب ــراي مقي ــارتي  اي اســت كــه ب ــه عب د ســاختن اســم و ب

:1384خيـــام پـــور،(اســـتالـــت اســـم وضـــع شـــده ن چگـــونگي و ح بـــراي بيـــا،ديگـــر
ــي  صــفت .)49 ــان عرب ــر خــلاف زب ــان فارســي ب  ــدر زب ــوعي از اســم ب شــمار ه  كــه آن را ن

ــي ــته م ــد، دردس ــه آورن ــداي از كلم ــي اي ج ــرار م ــا ق ــره ــزوگي ــه د و ج ــم طبق ــدي  اس بن

ــه(گــرددنمــي ــرخ، ايونم ــا موصــوف در ج .)287: 1337ف ــا  صــفت ب ــودن ب ــرد ب مــع و مف

: چه اسم مفرد و چه جمع باشد،مانند؛ندكنهم مطابقت نمي

 را          كه سر به كوه بيابان تو داده اي ماراغزال رعناصبا به لطف بگو آن 

)1382:4حافظ،  (
طبــق آن صــفت جــاي آن قــرار گيــرد،ت بــه امــا هرگــاه موصــوف حــذف شــود و صــف

ــا  ــي معن ــع م ــه صــورت جم ــدب ــائري،(آي ــادي ح ــع.)1371:45عم ــي  ،درواق ــت م ــا قطعي  ب

ــسته ن تــوان گفــت ــه  مگــر آن كــه ،شــودمــيصــفت در فارســي جمــع ب جــاي موصــوف ب

: براي مثال،)1340:91معين،(نشيندب

)1382:8حافظ،(            مانمي خواهيم ننگ ونام را عاقلان گرچه بد ناميست نزد 
و بــراي انــدكــردهدر آثــار ادبــاي قــديم بــين موصــوف و صــفت مطابقــت برقــرار مــي 

.اندآوردهمي جمع موصوف جمع صفت

)111: فردوسي(گزاربزرگان خنجرخزروان ابا تيغ زن سي هزار              زتركان 

دو گــروه پيــشين و تــوان بــه  مــيه بــه جــاي قــرار گــرفتنش در جملــهصــفت را بــا توجــ

صــفت اشاره،صــفت پرســشي،صفت : هــاي پيــشين عبارتنــد ازصــفت«.پــسين تقــسيم كــرد

ــبهم و صــفت شمار تعج ــي بي،صــفت م  و صــفت هــاي ؛شــي اصلي،صــفت شمارشــي ترتيب

ــد از ــسين عبارتنـــ ــ:پـــ ــفت شمارشـــ ــفت ،يصـــ ــوع دوم و صـــ ــي نـــ ــاي  ترتيبـــ هـــ

.)1386:215سي،مدر(».بياني

توانـد صـفت    بـه لحـاظ شـكل ظـاهر هـم مـي           )زيبا،زشـت (در زبان فارسـي يـك كلمـه         

اي بـين صـفت و برخـي از نقـش            هـيچ تفـاوت برجـسته      ،بـه عبـارت ديگـر     .و هم قيـد باشـد     

از زبــان فارســي كــه عمــوم صــفات در  زيــرا ؛ي ماننــد قيــد ديــده نمــي شــود دســتورهــاي

تنهـا  م فارقـة صـرفي و يـا پـسوند هـاي صـفت سـاز هـستند،و                 ي ـفاقد علا نوع جامـد هـستند،    
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ــا  ــوع آننمــياز روي شــكل آن ه ــوان ن ــشخيص دادت ــا را ت  گــروه .)1363:19شــفائي،(ه

ــا   صــفت را نمــي ــا فقــط ب ــا معيــار صــرفي و ي معيــار ترتيــب كلمــات تعريــف  تــوان فقــط ب

از نظر نحـوي گـروه صـفت بـا صـفت شـروع مـي شـود و مـي تـوان در سـمت چـپ                            .كرد

 بــه  اســم اســت و صــفت وابــستة «.)1378:60ماهوتيــان،(دادو راســت آن وابــسته قــرار  

ــرا     ــي رود؛ زي ــار نم ــه ك ــستقل ب ــار رود  صــورت م ــه ك ــستقل ب ــر م ــا  ،اگ ــر صــفت ي  ديگ

لـــه اشـــغال مـــي   م وغيـــر آن را در جموابـــسته نخواهـــد بـــود، بلكـــه جايگـــاه اســ ـ    

ــد ــايي،(».كن ــف    .)1390:68وف ــدي ص ــسيم بن ــورد تق ــي درم ــان فارس ــسان زب ــتور نوي ات دس

هــا تقــسيم بنــدي صــفات ترين ايــن نظريــهي از كــاملانــد،يكنظرهــاي متفــاوتي را ارائــه داده

مبنــاي كــار در ايــن مقالــه .در كتــاب دســتور زبــان فارســي عبدالرســول خيــام پــور اســت 

نظرهاي برخـي  بنـدي،  تقـسيم ايـن   البتـه بـه همـراه      ،گيـرد قـرار مـي    كتـاب ايـشان      بر اسـاس  

ــي از دســتور ــم ذكــر م ــسان ديگــر ه ــدگاه .شــودنوي ــسم  از دي ــرپنج ق ــور صــفت ب ــام پ خي

.)49،ص 1373خيامپور،(مطلق،اشاره،شماره،استفهام،ابهام: است

صفت در زبان عربي-4
ــان عربــي ) نعــت(  صــفت ــابعي اســت كــه دلالــت در زب ــر حالــت و وصــف متبــوع  ت  ب

: 1378شــهابي، ( قَــولٌ معــروف و مغفــره خيــرٌ مــنْ صــدقهٍَ يتبْعهــا أََذي: مثــلكنــد،خــود مــي

 حقيقــي بــا موصــوف صــفت. ، حقيقــي و ســببي تقــسيم مــي شــودبــه دو نــوعصــفت.)125

ــد و   ــي كن ــراب متابعــت م ــاخــود، در اع ــل  موصــوفش را ب ــان يكــي از صــفات آن كام  بي

و صــفت ســببي، صــفتي اســت كــه بــا بيــان يكــي از صــفات » البــدر المنيــرُطلــع « :كنــدمــي

: 1420يعقــوب، ( »جــاء الرجــلُ النــاجح«:نمايــد، ماننــدمتعلــق بــه موصــوفش، آن را كامــل 

ــي   . )613 ــدة ويژگ ــان كنن ــي بي ــان عرب ــفت در زب ــت و از   ص ــوف اس ــف موص ــاي مختل ه

.كند مطابقت مي با آنلحاظ اعراب، عدد، جنس، معرفه و نكره بودن

 ــــول البــــيضُاَّنَّ الفح عــــاجِزَةوذاك يةُ  عــــن الجميــــلِ فكيــــفالخــــصودالــــس 

)387 :1383،متنبي(

)381: 1383متنبي،(ود  رَ مولُ في ثيابِ الحخٍ               لوَاَنَّه باَحرًصالِحٍاَلعبد ليس لِ
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اعــل معنــا ففعـول بــه  2مــصدر .1: در مـوارد زيــر صــفت از موصــوف تبعيـت نمــي كنــد  

ــا مفعــول  . 3 ــه معن ــل ب ــل  صــيغة.4فعي ــر وزن مفعال،مفِعل،مفعي ــا  . 5 مبالغــه ب اســم تفــضيل ب

.)86،ص 1361محمدي،(من

ــه موصــوف برگــردد، فقــط     صــفت ســببي اگــر ضــميري در خــود نداشــته باشــد كــه ب

كنـــد، و خـــودش در اعـــراب و تعريـــف و تنكيـــر بـــا موصـــوف خـــويش مطابقـــت مـــي

ابــن هــشام،ص (ع مــا بعــد اســت و در تأنيــث و تــذكير تــابهمــواره بــه صــورت مفــرد بــوده 

.)75/نساء( اهلهُاالظالماخرجِنا من هذه القريه : ، مثل)433

: شاعر گفتة: ، مثلدر زبان عربي هم صفت جانشين موصوف مي گردد

انا ابن جلا و طلّاع الثنّايا   متي اضع العمامه تعرفوني

.)231: 1400ي،الغلايين(كه مقصود انا ابن رجلٍ جلا است

تحليل و تطبيق-5
ــود        ــي وج ــاط محكم ــي ارتب ــت معن ــوف از جه ــفت و موص ــين ص ــي ب ــان فارس در زب

ــ ــدارد،ام  ــان عربــي ايــن ارتبــاط هــم از جهــت معنــي و ه م از جهــت ســاختار ظــاهر ا در زب

ــي    مــلاك.اســت ــان عرب ــان فارســي نحــوي اســت،اما در زب ــشخيص صــفت در زب ــاي ت ه

در فارســي اگــر اســمي . هــاي نحــوي دخيلنــدهــم شــاخص هــاي ســاختاري و هــم شــاخص

 مــضاف ،بتــدا صــفت و ســپسابر خــلاف عربــي ،هــم صــفت بخواهــد و هــم مــضاف اليــه،

: اليه مي آيد

)241فرائداللآل،ص ( و المدمي    رمي امامي حاسدي فاصميبسهمه الاسود

)absolute adjective(صفت مطلق-5-1
 ظــاهري ةو نــشان باشــد نجــام نگرفتــهااي كــه در آن مقايــسهشــود  بــه صــفتي گفتــه مــي

ــت  ــن اسـ ــه در آن ايـ ــظ  آكـ ــر آن لفـ ــر«خـ ــا »تـ ــرين« يـ ــته »تـ ــود نداشـ ــد وجـ . باشـ

.)1367:261شريعت،(نيك،بزرگ:مانند

بعــضي از دســتور نويــسان زبــان فارســي از جملــه حــسن انــوري و حــسن احمــدي البتــه 

ــد    ــاني را مطــرح كــرده ان ــه جــاي صــفت مطلق،صــفت بي ــوي ب ــف صــفت ، گي و در تعري

صفتي اسـت كـه اغلـب همـراه اسـم مـي آيـد و بـا كـسره بـدان افـزوده مـي                    :بياني گفته اند  

ايــشان صــفت را بــر پــنج گونــه تقــسيم .شــود و چگــونگي و حالــت اســم را بيــان مــي كنــد
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ــد  ــرده ان ــاده  -1:ك ــفت س ــاعلي  -2ص ــفت ف ــولي  -3ص ــفت مفع ــسبي  -4ص ــفت ن -5ص

ــت  ــوري و( . صــفت لياق ــوي، ان ــدي گي ــه   ديبرخــيو)138 و 1385:139 احم ــر از جمل گ

ــان   ــانلري و مرزب ــل خ ــق از       نات ــفت مطل ــاي ص ــه ج ــود ب ــان خ ــتور زب ــاب دس راد در كت

ــد  صــفت توصــيفي   ــرده ان ــام ب ــي     ن ــان م ــم را بي ــونگي اس ــت و چگ ــه حال ــد ك ــه ان و گفت

.)1378:69مرزبان راد،:؛ نيز1365:183ناتل خانلري،(كنند

ــه صـ ـ   ــاتي ب ــم تركيب ــي ه ــي ر   از عرب ــار م ــه ك ــي ب ــاني در فارس ــف: دوورت بي از . ال

ــه  ــضاف الي ــضاف و م ــساعه ب : م ــاده،خلق ال ــوق الع ــله . ف ــول و ص ــل : از موص مادون،ماقب

ــي . ج ــول عرب ــي الاصــل د  : از صــفات معم ــه ، ايران ــسوم علي ــي  . مشاراليه،مق ـــ و لاء نف از ب

:علي السويه،فيمابين: از حرف جر و اسم. .بلامانع،بلاتكليف  هـ: جنس

)عطار( عشاق زن گه نواي پردةزن    عشق علي الاطلاقگه دم از 

: از لا و اســــــم. لابــــــشرط،لاعن قــــــصد  ز: از لا و حــــــرف جــــــر و اســــــم. و

.قولا واحدا: از صفت و موصوف تنوين دار.لامذهب،لاطائل  ح

جــلّ : جملــه هــاي عربــي هــم در فارســي گــاهي بــه صــورت صــفت مــي آينــد          

.)294،ص 1384فرشيدورد،(جلاله،تبارك و تعالي،لايزال،لايتغير

ــماعي     خ ــسم س ــر دو ق ــق را ب ــفت مطل ــور ص ــام پ ــه از روي   ،ي ــفتي ك ــي ص  يعن

: استصفت مشبههمعادل اين در عربي . ساخته نشده باشد قاعده 

)3/160: 1403حجت هاشمي،(   وامرأتين حسن قلباهما شج قلباهما برّينكابنين 

ــد       و ــرده ان ــسيم ك ــد، تق ــده باش ــاخته ش ــده س ــه از روي قاع ــفتي ك ــي ص ــي يعن . قياس

:از جمله.ل شده انديصفت مطلق قياسي شش نوع قابراي 

(subjective adjective)صفت فاعلي-5-1-1
 حــالتي اســت و بــا مــي دهــد موصــوف كننــدة كــار يــا دارنــدةنــشان صــفتي اســت كــه 

):62،ص 1372عماد افشار،(نشانه هاي زير شناخته مي شود

)139:فردوسي(تو بايد گريستكه زاينده را بر ستبدو اژدها گفت نام تو چي

:نده+فعل امر)الف

 نگاهفرمانش كردنه ژرفي به راه                 بجوينده  باشي و پرستنده

)1389:1فردوسي،(
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:ان+فعل امر)ب

)21:همان( و از خويشتن گشته سير              برآويخت ناگاه با كام شيرگريزان

:الف+فعل امر)ج

)285:همان (تارنده اوست                 خرد را و جان را نگارنده اوسو ددانا و توانا 

:گار+فعل امر)د

)268:همان(رآموزگاپرآشوب و جنگ است زو روزگار                    همه ياد دارم ز 

:ستمكار،بدهكار و فراموشكار:كار+ اسم يا فعل امر )ه

1.Undo
هنرش ار بيمهنرمند داني خوانيمش ار دادگرستمكاره

نامبردار،دوستار:ار،مانند+ يا صفت ماضي مطلق)و

)337:همان(رخواستانه آباد بوم و نه مردان كار                        نه آن خستگان را كسي 

:دادگر،ستمگر،آشوبگر: گر+ اسم )ز

)357:  فردوسي(ديگرسراي ه  همي مزد يابي بي و پاك رايتوگر دادگر باش

:ه+ماضي مطلق)ح

)56:همان( نام و بدين مانده بخت رفتهبدو گردد آرسته تاج و تخت             از آن 

ترسو،ريشو،شكمو: و)ط

ــان عر      ــي در زب ــر معن ــفت از نظ ــن ص ــا اي ــابق ب ــه    مط ــود دارد ك ــل وج ــم فاع ــي اس ب

:)1383:66الشرتوني،( حالتي استة مي كند و يا نمايند كار دلالتةبركنند

)ابن الانباري(اتضيامنين الا في السـلاهع زيدلُــن قب مِةًـّـطيمبت ركِ

: است)و صيغه مبالغه (اسم فاعلاين صفت در عربي معادل 

ــداخٌ  ــضاربه       ماج ــه م ــم تخن ــيفعمر و ل ــا س ــشهد   كم ــوم م ــي ي ــم يخزن ــدرس ( ل م

)506: 1409افغاني،

والمـــاءِ ...)حريري،مقامـــه اســـكندريه(مـــصبِيةٌةٌلُـــه امـــرأ تعتِعِفْريِـــةٌإذْ دخَـــل شـــيخٌ 

.)حريري،مقامه دمشقيه(�ِ.الثَّجاجوِالسراجِ الوهاجِ والبحرِ العجاجِ

 objective):يــــا صــــفت گذشــــتهصــــفت مفعــــولي-5-1-2
adjective)
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ليــت و هــم بــر گذشــته يعنــي بــر  هــم بــر مفعو،ايــن صــفت اگــر از فعــل متعــدي بيايــد

ــع شــده   ــته واق ــه در گذش ــاري ك ــادة  ك ــولا از م ــد و معم ــي كن ــت م ــل ماضــي و ، دلال  فع

هــاي هــا را صــفتهــاي فرنگــي آن بــه ايــن علّــت در زبــان.ســاخته مــي شــود» ه«پــسوند 

):108: 1387فرشيدورد،(فعلي گذشته مي نامند

)139:فردوسي( ديد آشفتهر يكي اسببو ا ديد                 برخفتهبيامد جهان جوي را 

)23همان،ص( دل از ترس گيهان خديوبريدهخروشيد كاي پاي مردان ديو                   

بــدين .صــفت مفعــولي درحــال تركيــب گــاهي ماننــد صــفت فــاعلي تخفيــف مــي يابــد

:شكل كه جزء دوم آن به صورت فعل امر درآيد

)1070:همان(ناشناس             تن خويش را نهان سه ديگر به يزدان بود ناسپاس            

در عربــي اســم مفعــول از نظــر معنــي بــا صــفت مفعــولي در زبــان فارســي مطابقــت مــي 

ذهنـي  ( منـه  مملـول عليـه خيـر مـن كثيـر      مـدوم   قليـل   : فرمـوده اسـت   ) ع(حضرت علـي  .كند

.)327تهراني،ص 

)208: 1381راثي،(  تحمِلني الذلفاء حولا اكتعامرضَعايا ليتني كنت صبيا 

(relative adjective): صفت نسبي-5-1-3
ــا   «در فارســي  صــفتي اســت كــه نــسبت شخــصي يــا چيــزي را بــه شــخص يــا چيــزي ي

 كــه رومــيوزنگــياش وايــن دو فــرّ . )1367:276شــريعت،(».جــايي بيــان مــي كنــد   

.)96: 1387وراويني،( كبرياء او بر عرش زدنديةسراپرد

    بــه خــال هنــدويش بخــشم ســمرقند آرد دل مــارا دســت ه بــشــيرازي اگــر آن تــرك 

)1382:3حافظ،(وبخارارا

:ي)الف

)74:1389فردوسي،(زابلي                 چمان چرمة زير او كابليكه آمد سواري دمان 

:ين)ب

)63:همان( وزرين كمر زرينابا ياره و گرزة گاو سر                ابا طوق

:ينه)ج

)1059:همان(پوشپشمينه وش         پرستار باهوش و بدين داستان زد يكي مهرن

.باد مهرگان،مال گروگان: گان)د
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.لباس بهاره،محبوب چهارده ساله،جشن هزاره: ه)ه

. خسرواني،ضعف جسماني،نيروي روحانينغمة: اني)و

.)66عماد افشار،ص (قول مردانه،لباس بچگانه،كار عاقلانه: انه)ز

ــت   ــسوب اس ــم من ــادل اس ــي مع ــي  .در عرب ــسبت در عرب ــت « ن ــارت اس ــتن عب  از پيوس

 حكــم نــسبت ايــن .... بــراي دلالــت بــر انتــساب چيــزي بــه آنبــه آخــر اســم"يــاء مــشدد"

ــه داراي تـــاء ت  ــه و جمـــع نباشـــد اســـت كـــه اســـم منـــسوب اليـ » .أنيـــث وعلامـــات تثنيـ

وقدأقَمرَليَلـــــــه ،الــــــسرُوجي فــــــإذا هــــــو شَــــــيخنُا    .)99،ص 1383الــــــشرتوني، (

وجيگاهي جانشين موصوف هم شده است.)31:بي تاحريري،(الدج:

 الصوارِ قوامهاهاديةُ            خَذَلت و مسبوعةٌحشيهوتلك ام اف

)73 :1371زهيربن ابي سلمي،(

(compound adjective)صفت تركيبي-5-1-4
:در فارسي صفتي است كه از دو كلمه يا بيشتر ساخته شده باشد

: به اولي معطوف بوده باشداز دو صفت كه دومي)الف

گردش روزگارونيك و بد نهاني سخن كردشان آشكار                             ز

)19:نهما(

:از يك صفت مسند و يك اسم مسند اليه)ب

)32:همان( و پاك تن                  بيامد بر سرو شاه يمنروشن دلخردمند و 

 صــــريح صــــفت بــــوده از يــــك صــــفت و يــــك اســــم كــــه مفعــــول غيــــر )ج

موصـــوف + م ايـــن نـــوع صـــفت اغلـــب از صـــفت مقـــد.روشـــندل،گمراه،خوبرو:باشـــد

.)71عماد افشار،ص (تشكيل شده است

 بودسيرابگنه كار گر بود مهراب بود                 زخون دلش ديده 

)87:همان،(

يــب بــه قــصد تــشبيه مــسنداليه بــه مــسند ترك غالبــا از دو اســم مــسند و مــسنداليه كــه )د

:يافته باشد

)70:همان(ام     چو سرو سهي بر سرش ماه ت به بام       گلرخبرآمد سيه چشم 
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صـفت تـشبيهي خوانـده      ،هـاي تـشبيهي اسـت       اين نـوع صـفت كـه معمـولا بـا تركيـب            

.)108فرشيدورد،ص ( مثل گلگون،پريچهر و سروقد؛مي شود

.ديرآشنا،زودرنج،پيشگام:از يك قيد و يك صفت)ه

)70:همان(نوه ب                        شگفتي نمايندة نوتيزروين گنبد پديد آمد ا

. لفظيه در زبان عربي، معادل اين صفت مي شودتقريباً مي توان گفت اضافة

.دوش،پابرجا،جان بركفه خانه ب: اسم و حرف)ط

.يكدل،دورو،هفت رنگ: عددو اسم)ي

.خودرأي،خودحساب،خويشكام: ضميرمشترك و اسم)ك

.بخرد،باادب،نادان،ندان،فرومايه،هم درد: پيشوند و اسم)ل

.نابينا: پيشوند و صفت(م

ــسوند )ن ــم و پ ــاك،غ:اس ــشمند،مگين،بيمن ــرور،دان ــهن ــه،ا،پلنگĤس ــسان،حكيمان پيل

عمـــاد افـــشار،ص  (نيلفـــام ،شاهوار،زهرآگين،هوشـــيار نيلگـــون،ديوســـار،مـــاهوش،

ــشابهت   .)72 ــسوندهاي م ــا پ ــر ب ــوع صــفت اگ ــن ن ــاي ــي  د، بياي ــده م ــشبيهي خوان  صــفت ت

)108فرشيدورد،ص (شود 

(superlative adjective)صفت تفضيلي-5-1-5
 در آخــر صــفت لفــظ ، صــفت ديگــري برتــري دهنــدبــرچــون بخواهنــد موصــوف را 

.آن را صفت تفضيلي مي نامندتر مي افزايند و

)130:همان( گنج بهتر زسپهبد چنين گفت چون ديد رنج      كه دستور بيدار 

:صفت تفضيلي را به يكي از چهار وجه زير استعمال مي كنند-

:با از)الف

)256:همان( تو گرفتست جايبرتر از مرد دروغ آزماي             كسي يبگفتا

:با كه)ب

)256:همان( پشتبهتر كهچو پيش آمد اين روزگار درشت              تو را روي بينند 

.به معني صفت تفضيلي استعمال مي شوندبه،كه،مه،كم و بيش و فزون نيز 

)3170:همان(                 بگويد نشان شبان و رمهه شناسد همكه و مهكز ايران 
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ســبِّحِ اســم ربِّــك   :)فعلــيافعــل ( اســم تفــضيل عربــي اســت   معــادل آن در عربــي 

).87/1الأعلى (الأعَلىَ

فت تفــضيلي بــه كــار البتــه صــفت هــاي تفــضيلي زبــان عربــي در فارســي بــه عنــوان صــ

 نبــودن علامــت تفــضيلي د رآخــر اســم تفــضيل عربــي باعــث شــده  ،مــي رونــد و همچنــين

اوليتــر ←اولــي:ماننــد. تــر را اضــافه كننــدهــا لفــظنآ در آخــر فارســي زبانــاناســت كــه 

ــريعت( ــت ).1367:261،ش ــي اس ــه گفتن ــود    ك ــي ش ــفت نم ــشه ص ــضيل همي ــم تف در.اس

 در  ، يـك فـرد يـا يـك شـئ بـا يـك شـئ باشـد                   يك فـرد بـا     ة اگر اسم تفضيل مقايس    ،واقع

 يــك فــرد بــا مجموعــه افــراد ة امــا اگــر مقايــس؛ مــي شــوديفارســي معــادل صــفت تفــضيل

:مانند. صفت نمي شود،بپردازد

)386: 1383ي،متنب(      في كُلِّ لوُمٍ و بعض العذرِ تَفنيد بمِعذِرةٍ اللِّئام كوُيفيِرٌ أَوليَ

ــان عر صــورتيدر ــدار   كــه در زب ــين صــفتي وجــود ن ــي معــادل چن ــي ب د،اما ازنظــر معن

.با صفت تفضيلي در زبان عربي مطابق است

(swank adjective)صفت عالي-5-1-6
ــه و   ــه در آن ب ــفتي ك ــيلص ــرين«ةس ــان     »ت ــران بي ــة ديگ ــر هم ــوف را ب ــري موص  برت

.نمايند

)14: 1389ردوسي،ف(كه مرداس نام گرانمايه بود               بداد و دهش برترين پايه بود

)891:همان( ياد گير                    نگر تا كدام آيدت دلپذيربهترينسخن بشنو و 

.بهين،كهين ومهين به معني بهترين،كهترين و مهترين است

)650:نهما(پور لهراسب شاه                     خداوند جيش و نگهدار گاهمهين گزين و 

ــه اســم معرفــه يــا نكــره اضــافه شــود  عربــياســم تفــضيل  مفهــوم صــفت عــالي ، اگــر ب

.)376،ص 1حسيني،ج (؛)96/بقره(لتَجدنهّم احرص الناس علي حياه:  مثل ؛دارد

(symbol adjective)صفت اشاره-5-2
ــل از      « ــولا قب ــك و معم ــا نزدي ــه دور ي ــاره ب ــراي اش ــي  ب ــرار م ــوف ق ــرد؛موص  و گي

» نتــــوانيم آن را جمــــع ببنــــديم،اين اســــت كــــهبــــودنشعلامــــت  ضــــمير اشــــاره ن

.)1367:296شريعت،(
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ف داشت دانستم حسن روزافزون كه يوسآن من از 

 عصمت برون آرد زليخارا ة    كه عشق از پرد

)3: 1382حافظ،(

وحي          و  خداوند تنزيل آنچه گفت 

)3:همان(             خداوند امر و خداوند نهي

ــن و آن    ــاره اي ــفات اش ــاهي«ص ــه     گ ــون،هم و هم ــل چ ــي از قبي ــات و اجزاي ــا كلم  ب

ــي شــوند و  ــب م ــن صــورتتركي ــز   ،در اي ــوم اشــاره،مفاهيم ديگــري را ني ــر مفه ــلاوه ب  ع

.)1385:163انوري و احمدي گيوي،(»بيان مي كنند

)13:همان ( جشن فرخ از آن روزگار                 بما ماند از خسروان يادگارچنين

يــشه نقــشهم كــه اســت غيــر مكــاني ايــن صفت،اســم اشــارهدر زبــان عربــي مطــابق بــا 

ــدارصــفت  ــي الناصــح  : دن ــارت اســتمعت ال ــه .، اســم اشــاره صــفت اســت هــذادر عب ؛ البت

اسـرع  «:  مـي تواننـد صـفت شـوند    ، مكـاني اگـر متعلـق بـه محـذوف شـوند       هاي اشـارة   اسم

ــا  ــاء هن ــي م ــا »العطــاش ال ــود هن ــي موج ــاس حــسن،ص ((يعن ــم  .)458عب ــر اس ــال زي  در مث

:ره صفت نيستاشا

     اُمورهم لكَتبِالشوُري م فانْ كنُت   

بُشيرُونَ غيلمي،(  فكيف بهِذا والمهيربن اَبي س17: 1379ز(

(computational adjective)صفت شمارشي-5-3
 چـه قبـل از اسـم بيايـد و چـه بعـد               ،اسـت كـه اغلـب نقـش صـفت مـي گيـرد             كلمه اي   

صـــفت شمارشـــي : و بـــر چهـــار نـــوع اســـت « ؛دمعمـــولا همـــراه اســـم مـــي آيـــ.از آن

ــي     ــفت شمارشــ ــسري و صــ ــي كــ ــفت شمارشــ ــي ترتيبي،صــ ــفت شمارشــ اصلي،صــ

ســـيومدســـتور ه گـــاو پـــاي روي بـــ: )1385:166انـــوري واحمـــدي گيـــوي،(».تـــوزيعي

ــضا   ــو در امـ ــضاي راي تـ ــه مقتـ ــست   يآورد كـ ــشان چيـ ــاي ايـ ــشه هـ ــ( انديـ ي،وراوينـ

ــد  . )221ص:1387 ــي آي ــر م ــه اشــكال زي ــسيط: عــدد اصــلي ب دوازده ، : يــك ، مركــب: ب

ــلي   ــدد اصـ ــروه عـ ــضاعف  : گـ ــلي مـ ــك، اصـ ــست و يـ ــصد: بيـ ــون .نهـ ــاتي چـ  : كلمـ

ــة  ــيچ جنب ــسيار،اندك و ه ــد چند،همه،ب ــم دارن ــددي ه ــبهم   . ع ــداد اصــلي م ــز از اع ــد ني ان

).316،ص 1384فرشيدورد،(است كه از سه تا نه را مي رساند
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 دايه شير    دهبه رستم همي داد 

)1389:98فردوسي،(ه نيروي مرد است و سرمايه شير               ك

ــان عربــي اگــر عــدد قبــل از اســم بيايــد  ــه جــز صــفت مــي  ،در زب  نقــش هــاي ديگــر ب

مفـرد ؛  در ميـان اعـداد اصـلي      .باشـد صـفت   مـي توانـد     ،  گيرد؛ ولي اگـر بعـد از اسـم بيايـد          

ــي شــوند    ــع م ــد از موصــوف واق ــان و اخــوات آن چــون بع ــدي ،واحــد و اثن  صــفت تأكي

( ةواحــدنعجــة ولــي نعجــةإنَّ هــذا أخــي لــه تــسع وتــسعون     : ب مــي شــوند محــسو

ــة.)23/ص ــداد اصــلي بقي ــدود) مفرد،مركــب،عقود و معطــوف( اع ــيش از مع ــپ ــد  م ي آين

 و از قــوانين عــدد پيــروي مــي   نقــش صــفت را دارنــد،و چناچــه پــس از آن ذكــر گردنــد

ــدٍ بالمحرِّجــاتِ : كننــد ــو زي ــف أب ــثلاّثِفحلَ  هــم ياعــداد ترتيبــ).تبريزيــهحريري،مقامــه (ال

:نقش صفت ظاهر مي شوندغالبا درمثل فارسي

 وحاجته         ما قاته و فضول العيش اشغال الثانيذكر الفتي عمره

)288،ص 3ديوان حطيئه،ج(

فَلبَِـثَ فِـي الـسجِّنِ بِـضْع     : فارسـي اسـت   »انـد «معـادل همـان   ) سـه تـا ده    (در عربي بـضعه   

.)42/يوسف(سنِيِنَ

)question adjective(پرسشي صفت -5-4
 شــمار مــي آينــد و وابــستة  صــفت بــه،هــر گــاه ضــماير پرســشي پــيش از اســم بياينــد «

.)1390:42وفايي،(اسم اند

)5:همان(نيك اختري                 بر ايشان همه روز كند آوريبه سر آمد چگونه 

ــي ، ص        ــار س ــاريخي زبــان ف ــصر ت ــاب دســتور مخت ــيدورد در كت  در ايــن 115فرش

ــاره مــي نويــسد ــرصــفتي اســت كــه : ب ــين دلالــت   چگــونگي ب ،شــماره،مقدار ،ابهــام و تعي

ــد  ــي كن ــفت .م ــن ص ــد از اي ــا عبارتن ــونگي و    : ه ــت و چگ ــراي كيفي ــدام ب چه،چگونه،ك

.)13گلستان،حكايت ( بخت نگون است و طالع دون و ايام بوقلمونچه اين :تعيين

ــراي      ــد ب ــد درص ــد و چن ــدي چن ــد ،چقدر،چندم،ص ــماره چن ــدار و ش ــشكر  : مق ــا ل ت

:هيچ و هيچ گونه براي نفي).دارابنامه بيغمي(دشمن چه مقدار راه باشد

ت  نعمت دنيا و دنيا نزد حق بيگانه اس

)ابوسعيد ابوالخير(اي؟ مهر ورزد با چنين بيگانههيچ عاقل
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ــي  ــان عرب ــد از اســتفهام اءاســمدر زب ، )كــدام(اي ، )چــه كــسي(مــن، )چــه (مــا: عبارتن

ــان)كــي(،متــي)،چگونــهكجا(، انّــي)كجــا(،ايــن)چگونــه(،كيــف)قــدرچ(كــم كــي( و اي( . 

ــان ،انّــي ايــن . محــلا مجرورنــد،اگــر حــرف جــر يــا مــضاف قبــل از ايــن اســماء بيايــد  و اي

ــي  ــاني هــستند    ،مت ــه مكــاني و زم ــصدر بيايــد   .مفعــول في ــر بــا م ــول مطلــق  ،اي اگ  مفع

ــاگون ظــاهر مــي شــوند بقيــه هــم در نقــش.اســت ــي ءٍ أَيدر).28،ص الــدقر(هــاي گون  شَ

ِلح بشَــي   تَــكحِلي حتَّــي أَنكَــرت ،اســم اســتفهام مبتــدا   ،)31:حريــري، بــي تــا   (يتَــك

ــت ــش .اس ــف در نق ــدم و   كي ــد،خبر مق ــال جام ــاي ح ــول   ه ــشين مفع ــاني ،جان ــول ث مفع

.)364الدقر،ص (مطلق ظاهر مي شود

)ambiguity adjective(مهبمصفت -5-5
ــور، ( ــام پ ــه در     « : )49-1384:62خي ــر ك ــة ديگ ــد كلم ــبهم و چن ــماير م ــضي از ض بع

 صـفت مـبهم ناميـده مـي شـوند و            ، اگـر قبـل از اسـم بياينـد         ،ها ابهـام وجـود دارد     معني آن 

ــس از آن  ــم پ ــوف آن اس ــا موص ــت ه ــا اس ــريعت،(».ه ــه  .)1367:292ش ــت ك ــفتي اس ص

.رساندنوع،چگونگي،شماره و مقدار موصوف را مي

)40:همان(           نگر تا چه بد كرد با جمشيد اميد      چندينبه گيتي مداريد

)99: 1389فردوسي،(خروشيدن تازي اسپان و پيل               همي رفت آواز تا چند ميل

ــم چــون كــل، اي و    ــاي خاصــي ه ــي اســم ه ــان عرب ــي  ... در زب ــن صــفت م ــادل اي مع

كمــال نعـت واقــع مـي شــود و بـر    . الــف: قبـل آن ســه حالـت دارد  كـل بــه اعتبـار مــا  .شـود 

ــه اســم مماثــل خــود ،دلالــت مــي كنــد و در ايــن صــورت  ــد ب  خــواه مماثــل لفظــي و ، باي

ــوي باشــد  ــن دو وجــه دارد ،خــواه معن ــه باشــد  -1:  اضــافه شــود و اي ــراي معرف :  وصــف ب

ــالم   ــراي نكــره باشــد  . 2هــو العــالم كــلّ الع ــا شــاه كــلّ شــاه  ب : وصــف ب ــد . اطعمن تأكي

ــطلاحا آن را تأك     ــه اص ــد ك ــه باش ــراي معرف ــد  ب ــوي گوين ــد معن ــن.ي ــورت لازم در اي ص

نــدرت كــل تأكيــدي ظــاهرا اضــافه نــشده ه بــ.فــسجد الملائكــه كلهّــم: اســت اضــافه شــود

ــاً فيهــا : اســت ــا كلّ در ؛ بــدون اينكــه از توابــع باشــد،معمــول بــراي عامــل ماقبــل باشــد . 3انّ

: 1347رفــاهي،( ماننــد لكــلّ مقــالٍ مقــام؛گــاهي بــه اســم ظــاهر اضــافه شــده،ايــن صــورت 

143(.

غَرسهِِكُلُّو َنيإلّا ج َني         فعالهعنِدي ج طلُبن ي43:حريري،بي تا( م(



307 صفت در زبان هاي فارسي و عربيمقايسه

ــان كــرديم  ــر از صــفاتي كــه بي ــه غي ــور در   ،ب ــام پ ــز هــست كــه خي  صــفات ديگــري ني

ــتور نو     ــي ديگــر دس ــان نكــرده؛  ول ــا را بي ــان فارســي خــود آن ه ــتور زب ــاب دس ــسان كت ي

:صفات عبارتند از اين ةاز جمل.بدان اشاره كرده اند

 (exclamatory adjective)يبتعجصفت-5-6
ــو     ــده را از چگ ــب گوين ــه تعج ــت ك ــفتي اس ــي    ص ــان م ــوف بي ــدار موص ــا مق نگي ي

).1378:79مرزبان راد،(دارد

)26:همان(چه اختر بد اين از تو اي نيك بخت            چه باري ز شاخ كدامين درخت

 مايه سخن ها چهخوبي ه             ب ز لشكر بخواند        راهمه موبدان

)11: 1385فردوسي،(براند

ان به شيوه  در اين زبتعجببيان  براي .معادل اين صفت در زبان عربي افعل تعجب است

افعل « و »ما افعله«ةدو صيغها ترين آنك جست كه معروفتمسهاي مختلف مي توان 

.ندارند و نقش صفت هستند»به

)34:حريري، بي تا( راقَت صفرَتهُ              جواب آفاقٍ ترَامت سفرَتهُ أَصفَرَهِأكَرِم بِ

.وصفيه يا كماليه است»اي«براي بيان تعجب يكي از اسلوب هاي ديگر

)ابوالعتاهيه(مفْسدهي للمرء امفسدةٌاِن الشباب والفراغ والجده         

ــسم پرســشي،تع   ــه ســه ق ــبهم را ب ــي  فرشــيدورد صــفت م ــبهم اصــلي تقــسيم م جبي و م

.)114فرشيدورد،ص (كند

(occupational adjective)صفت شغل-5-7
»گــر«صــفتي اســت كــه دلالــت دارد بــر تــداوم و ممارســت پيــشه و كــار و از الحــاق « 

.)1348:120ذالنور،(» به آخر اسم ذات و گاهي معني درست مي شود

)626:همان(داري به دكان ما آرزوي اي نيكخوي                 چه  آهنگربدو گفت

ــال از صــيغة  ــي وزن فع ــان عرب ــه در زب ــسيار    مبالغ ــه و صــنعت ب ــه حرف ــساب ب ــراي انت ب

ســكّاك، مثــل عطّار،بزّاز،اســتعمال مــي شــود و مبــدأ اشــتقاق غالبــا اســم ذات اســت        

.)368،ص 1،ج 1364حسيني،(عصار،لواف،رزاز
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(bombast adjective)صفت مبالغه-5-8
ــرت كــار صــف«  ــر كث  ــتي اســت كــه ب ــد و آن از الحــاق كلم ــت مــي كن ــه ة دلال  كــار ب

.)1348:120ذالنور،(» آخر اسم معني درست مي شود

)1386:552مولوي،( سفيهستمكارها شنيد آن را فقيه            در پيش آن خواند افسون

: اوزان گونـــاگوني دارددر ثلاثـــي مجـــرد  عربـــي اســـت كـــه همـــان صـــيغة مبالغـــة

ــه،،فعاله،فعال،فُعول،فعيل،فعيله،فَعول،فيعول،فعال مفِعال،مفعيل،فاعول،فَعِل،مفِعل،فُعلــــــــــ

بــسيار (، مثــل عــصافجثلاثــي مزيــد مبالغــه اي نــدارد و از ربــاعي بــسيار اســت.فَعلوت،فعيــل

ــياه پررنـــگ(،حلكـــوك)درشـــت ،ص 1،ج 1364حـــسيني،)(بـــسيار چـــاق(،حِلفَـــس)سـ

370(.

صفت حاليه-5-9
ــد صــفتي اســت «  ــر دارن ــةكــه ب ــشان   حال ــد و ن ــت كن ــدة كــار دلال ــا كنن » ان« آن ةت ي

.)120: 1348ذالنور،(» .است به آخر فعل امر

)67:همان(د اندر آن رودبار ديپياده همي رفت جويان شكار                    خشيشار

ــفت         ــاره اي،ص ــفت اش ــفت توصيفي،ص ــسم ص ــنج ق ــه پ ــفت را ب ــدي ص ــد احم احم

ــفت    ــشي و ص ــفت پرس ــبهم عددي،ص ــپس م ــسيم     ،و س ــشتق تق ــد وم ــروه جام ــه دو گ ب

ــت  ــرده اس ــدي،(ك ــت    .)63-1354:77احم ــار حال ــه چه ــشار صــفت را ب ــاد اف ــسين عم  ح

.زير مورد بررسي قرار مي دهد

:  صــفت اســت، ماننــد،يعني نــشان دهنــدة حالــت دارنــدةصــفت از حيــث حالــت)الــف

.شمشير برنده

ــسبت)ب ــه موصــوف اســت صــفت از حيــث ن ــه ايــن صــفت ا.،صفتي كــه منــسوب ب لبت

.جام زرين: در اصطلاح دستوري صفت نسبي گفته مي شود، مانند

ــث سنجش)ج ــام     صــفت از حي ــا تم ــا موصــوف خــود ب ــنجيدن ب ــر س ــلاوه ب ،صــفت ع

.كار دشوار: موصوف هاي همانند مقايسه شود، مانند

ــب )د ــث تركي ــه دو دســتة صــفت از حي ــوان صــفت را ب ــسيم  ،مي ت ــسيط و مركــب تق  ب

.)61-1372:71عماد افشار،(دوش ه خانه ب: كرد، مانند
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(potency adjective)صفت لياقت-5-10
:مانند.كه در فارسي شايستگي موصوف را مي رساند

اسـت    ويـن چنـين شـربت جـزاي هـر دنـي اسـت                خـوردني   آنچه مـن خـوردم شـمارا        

)550: 1386مولانا،(

وصف ضمير-6
نـــسبت بـــه آن ل شـــخص و دوم شـــخص ضـــمير پـــيش از اســـم درآمـــده گـــاهي او

 عينــا ماننــد آهنــگ ايــن دانــشجويان مــا دانــشجويانآهنــگ .حالــت وصــفي پيــدا مــي كنــد

ــسور لازار اســم بعــد  .اســت  ــه پرف ــام نهــاده اســت  از البت ــدل ن ). 101لازار،ص (ضــمير را ب

 تـابع ضـمير مـي گـردد         ، فعـل يـا رابطـه جملـة        اگر اسم ، حالت فـاعلي يـا مـسنداليهي دارد          

ــابع موصــوف آن  ــه ت ــن م.ن ــاب اختــصاص معــروف   اي ــه ب ــي ب ــان عرب بحــث در دســتور زب

ــا ضــمير    كــه مفعــول فعــل محــذوف اســت اســت ــانون تبعيــت از ضــمير هــم معــادل ب  و ق

):64،ص 1373خيامپور،(عايد به موصول در جمله صله است

داده ايم دل از دست ما بيغمان مست

)حافظ( همراز عشق و همنفس جام باده ايم

)متنبي( ادبي    و اسمعت كلماتي من به صمم الاعمي اليانا الذي نظر

: بعد صفت استموصوف؛ و كلمة،گرفته استضمير كسره اگر 

)سنايي(زاب چشم چو منِ گداي بترس     ورنه از آتش خداي بترس

تنهــايي وصــف گــدا ياشــد و مــي توانــد مفعــول غيــر صــريح ه ضــمير مــن مــي توانــد بــ

ــو« ــوده»چ ــشكيل ب    ، ب ــفي ت ــدا وص ــراي گ ــا ب ــد مجموع ــامپور،(ده در .)65،ص 1373خي

.زبان عربي ضمير موصوف نمي شود

صفت جامد و مشتق-7
ــم  ــي اس ــان عرب ــوفند در زب ــد موص ــاي جام ــم؛ وه ــشتق  از اس ــاي م ــم  :ه ــم زمان،اس اس

ــوفند   ــت موصـ ــم آلـ ــشرتوني،(مكان،اسـ ــر دو    ). 1383:93الـ ــي بـ ــان عربـ ــت در زبـ نعـ

:قسم،مشتق يا در معني مشتق است

ــسم     ــار ق ــر چه ــشتق ب ــت م ــتنع ــم     :اس ــشبهه و اس ــفت م ــم مفعول،ص ــم فاعل،اس اس

ــضيل ــت      .تف ــارت اس ــم عب ــشتق ه ــه م ــؤول ب ــد م ــت جام ــر    :  از نع ــارة غي ــاي اش ــم ه اس
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ــر معنــي  ه،ااســم منــسوب الي، اســم عــدد خــاص، موصــول،مكاني ســم جامــد كــه دلالــت ب

ــد ــشتق كن ــصغرم ــشتق   : ، م ــه م ــوت ب ــد منع ــل؛ اســم جام ــل رجي ــذا طف ــديت برجــل : ه اقت

 فـي المحكمـه قاضـيا عـدلا و شـهودا صـدقا و نظامـا رضـا و                    رأيـت : رجل شـريف، مـصدر    

عرفــت العــالم : هــذا رجــل فِطــر اي مفطــر، الفــاظي چــون كــل: جموعــا زورا، اســم مــصدر

ــالم ؛ ذو ــل العـ ــاحب ، ذي، ذا،كـ ــاي صـ ــه معنـ ــسن،ص ( ذات بـ ــاس حـ ــسمِ ):465عبـ  أقُـ

ــراجِ  ــسماء ذاتِ الأب ــاجِ. بال ــشقيه (والأرضِ ذاتِ الفجِ ــه دم ــا  «،)حريري،مقام ــه  »م ــره ك نك

ــه مــشتق محــسوب شــده اســت؛مثل   ، ابهــام مــي شــوداز آن ارادة ــواع صــفت مــؤول ب  از ان

):  82،ص1361محمدي،(لامر ما جدع القصير انفه

ــي رود       ــار م ــه ك ــروه ب ــشتق و گ ــكل بسيط،مركب،م ــه ش ــفت ب ــي ص ــان فارس ،در زب

:تاسول  به مشتق ؤنعت م زيرردموا در .ولي در عربي غالبا از مشتقات است 

اشارة غير مكانياسم -الف
.هذاصادقت الفتي 

 خاصموصول-ب
)1371:95عمرو بن كُلثوم،( حدثِت عنهْ            بهِ نحُمي الُمحجرينا الذيالبرُةِوذا 

ــان فارســي شــبيه ايــن موضــوع در ــا جملــة » كــه « زب ــه  بعــد ازاســت كــه ب آن تأويــل ب

.)سعدي( مپويكه پايان ندارده راهي ب): 120خيامپور،ص (صفت اصلي مي گردد 

اسم عدد-ج
ــان فارســي همــان صــفت پيــشين عــددي  ).357خــرم دل،ص ( لاثــهجــاء رجــال ث در زب

.)گلستان سعدي(چيز طيره عقل استدو :است

اسم منسوب -د
). 25:حريري،بي تا( يتقلّب في قوالب السروجيبها انا ابوزيدٍ

تق كنداسم جامد كه دلالت بر معني مش-هـ
.)2/302 : 1386عبداالله،(مكروةٌالثعلبالرجلُ 

مصغر-و
. هذا طفل رجيل

ت به مشتقاسم جامد منعو-ز



311 صفت در زبان هاي فارسي و عربيمقايسه

. اقتديت برجل رجل شريف

مصدر-ح
. صدقا و نظاما رضا و جموعا زورارأيت في المحكمه قاضيا عدلا و شهودا

 اسم مصدر-ط
.لم كل العالمعرفت العا:  هذا رجل فِطر اي مفطر، الفاظي چون كل

 ذات، ذي، ذا،ذو-ي
ــاحب  ــاي ص ــه معن ــسن،ص  ( ب ــاس ح ــراجِ ):465عب ــسماء ذاتِ الأب ــسمِ بال والأرضِ .  أقُ

.) دمشقيهحريري،مقامه(ذاتِ الفجِاجِ

نكره»ما «-ك
ــه از  ــود  آن ارادة كــــ ــي شــــ ــام مــــ ــصير   :  ابهــــ ــدع القــــ ــا جــــ ــر مــــ لامــــ

.)82،ص1361محمدي،(انفه

جايگاه صفت در جمله-8
 ــع دســتوري،بيـشتر منــاب  ه بـه جــاي قــرار گـرفتنش در كنــار موصــوف    صـفت را بــا توج

و صــفات )صــفاتي كــه پــيش از موصــوف قــرار مــي گيرنــد (بــه دو گــروه صــفات پيــشين 

: تقسيم كرده اند)دنصفاتي كه بعد از موصوف مي آي(پسين

 شهاب ثاقب مددي دهد خدا را  آنزرقيب ديو سيرت به خداي خود پناهم        مگر

)6: 1382، حافظ(

 آيتي از لطف بر ما كشف كرد  خوبتروي 

  زان زمان جز لطف و خوبي نيست در تفسير ما

)10:همان (

ــده       ــي آم ــيش از موصــوف م ــعر صــفت پ ــديم و خاصــه در ش ــي ق ــات ادب    در تركيب

):58عمادافشار،ص (است

 به خوناب بشويم كه فلككاغذين جامه

)80: 1382حافظ، (        رهنمونيم به پاي علم داد نكرد

):111عماد افشار،ص (گاهي هم معدود قبل از عدد آمده است

)سعدي( بودند از يك پدربرادر دوشنيدم كه در مرزي از باختر      
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: گاهي معدود جمع بسته مي شده است،به نظر مي رسد به تقليد از نحو عربي

)ناصرخسرو(شكر لهفت سالارانچه اند اين لشكر تازنده هموار     كه اند اين 

خــود واقــع مــي )منعــوت(هميــشه بعــد از موصــوف )نعــت(امــا در زبــان عربــي صــفت 

:مگر اينكه صفت و موصوف به صورت مقلوب به كار روند.شود

 لَّممن ع ِخصيالمدالاسو     كرُمهم

يّدالص هاواَم آب البيض ه385: 1383متنبي،(            اَ قوَم(

ي بــين صــفت و برخــي از نقــش هــاي دســتوري همچــون قيــد از لحــاظ  در زبــان فارســ

:شكل ظاهري تفاوت نماياني ديده نمي شود،مثال

تو در كمان انداخت شوخ خمي كه ابروي 

)1382:17حافظ،(    به قصد جان من زار  نا توان  انداخت

ديده ها شسته شد  دل وشوخيبه 

)1389:1030دوسي،فر(          كنون كامراني بدان كت هواست

هـــايي بـــراي تـــشخيص صـــفت مـــشخص  دســـتور نويـــسان نـــشانه،بـــا وجـــود ايـــن

ــدكــرده ــرد  «صــفت.ان ــي گي ــرار م ــي اســم ق ــال موصــوف يعن ــشتر دنب ــن حــال،بي ــه ،در اي  ب

هـاي غيـر    "مـردِ بـزرگ و اگـر آخـر اسـم            :ماننـد ؛  افـزاييم  كـسره مـي    حرف آخر اسم يك   

ــوظ ــد "ملف ــد و  باش ــد از آن صــفتي بياي ــظ ،بع ــك  در تلف ــس از آن ي ــي »ي«پ  مكــسور م

ــه صــورت نيمــه اول حــرف ي   آ روي حــرف )شــبيه همــزه(يــد و آن را در خــط فارســي ب

.)1365:66ناتل خانلري،(».پاية محكم:ها مي نويسيم،مانند

ــت     ــر در حال ــه علــت داشــتن ويژگــي هــاي جــنس و تغيي ــي ب ــان عرب امــا صــفت در زب

ــزاي كــلام    ــاير اج ــاي صــرفي،تمايز آن از س ــكار ه ــوان   .اســتآش ــي ت ــر م ــان بهت ــه بي و ب

 كـــه داراي جـــنس هــايي گفــت كـــه صــفت در زبـــان عربــي مـــي توانـــد بــراي اســـم    

گــي در زبــان فارســي بــه علــت ژامــا ايــن وي، هــا باشــد جــنس آنة تعيــين كننــد،مــشتركند

.عدم وجود ويژگي جنس وجود ندارد

نتيجه گيري-9
ــا  ــابع مهــم ب ــوانبررســي و مطابقــت صــفت در من ــي و فارســي،مي ت ــايجايــن  عرب  را نت

:دبرشمر
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ــا   ــه خــــ ــي بــــ ــان عربــــ ــفت در زبــــ ــوف از   صــــ ــا موصــــ ــت بــــ طر مطابقــــ

ــايز     باعرارنظ ــروزي متمـ ــي امـ ــان فارسـ ــفات در زبـ ــره از صـ ــه و نكـ ،عدد،جنس،معرفـ

ــي در .اســت ــد ايــن مــوارد در عرب فعــول 2مــصدر .1: صــفت از موصــوف تبعيــت نمــي كن

ــا ف  ــه معن ــل ب ــول   . 3اع ــا مفع ــه معن ــل ب ــيغة.4فعي ــر وزن م ص ــه ب ــل  مبالغ . 5فعال،مفِعل،مفعي

صــفت ســببي اگــر ضــميري در خــود نداشــته باشــد كــه بــه موصــوف .اســم تفــضيل بــا مــن

.برگردد، همواره به صورت مفرد بوده و در تأنيث و تذكير تابع ما بعد است 

ــان فارســي  ــتانصــفات در زب ــروزي و  باس ــي  ، ام ــان عرب ــرخلاف زب ــد   ب ــي توان ــم م ه

. پيش از موصوف وهم بعد از آن بيايد

ــه     ــتوري اســت،درحالي ك ــشتر خــصوصيات دس ــان فارســي بي ــشخيص صــفات در زب ت

ــوي     ــاختاري و نح ــاي س ــلاك ه ــي م ــان عرب ــم  در زب ــا ه ــد ب ــأثير گذارن ــين. ت در ،همچن

هـم چـون قيـد از لحـاظ شـكل           دسـتوري   هـاي   زبان فارسـي بـين صـفت و برخـي از نقـش            

ــه دليــل دا ولي در،مــي شــودنظــاهري تفــاوت نمايــاني ديــده   ــان عربــي ب شــتن ويژگــي زب

وضــوح ه تمايز آن از ســاير اجــزاي كــلام بــهــاي جــنس و تغييــر در حالــت هــاي صــرفي، 

در زبـــان فارســـي بـــين صـــفت و موصـــوف از جهـــت معنـــي ارتبـــاط .ديـــده مـــي شـــود

محكمي وجـود دارد،امـا در زبـان عربـي ايـن ارتبـاط هـم از جهـت معنـي و هـم از جهـت                           

.ساختار ظاهر است

 مثــل ،بيــاني در فارســي بــه كــار مــي رونــدصــفت از عربــي هــم تركيبــاتي بــه صــورت

ــساعه   ــاده،خلق الـ ــوق العـ ــل ، فـ ــل ، مادون،ماقبـ ــي الاصـ ــه ، ايرانـ ــسوم عليـ ، مشاراليه،مقـ

ــانع، ــسويه،فيمابين بلام ــي ال ــورت      .  عل ــه ص ــاهي ب ــي گ ــم در فارس ــي ه ــاي عرب ــه ه جمل

.جلّ جلاله،تبارك و تعالي،لايزال،لايتغير: صفت مي آيند

ــاعليصــفت ــاد ف ــي مع ــهو صــيغة (اســم فاعــلل  در عرب ــولي .اســت)  مبالغ صــفت مفع

صـفت تفـضيلي و عـالي معـادل اسـم تفـضيل و صـفت مطلـق يـا بيـاني                  .معادل اسـم مفعـول    

.با صفت مشبهه هم پوشاني دارد

ــي صــفت ت ــا تركيــبفارســي ركيب ــشبيهيمعمــولا ب ــا پــسوندي همــراه اســت  هــاي ت  ي

 يــا بــه شــكل عربــيكــه در پريــوش  مثــل گلگون،؛صــفت تــشبيهي خوانــده مــي شــودكــه 

.اضافه هاي تشبيهي است يا با ادات تشبيه
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ــي رود؛        ــار م ــه ك ــروه ب ــشتق و گ ــكل بسيط،مركب،م ــه ش ــفت ب ــي ص ــان فارس در زب

ول  بـــه مـــشتق ؤنعـــت مـــدر مـــوارد ي هـــم . ولـــي در عربـــي غالبـــا از مـــشتقات اســـت 

.بديهي است اصطلاح مشتق عربي با فارسي متفاوت است.است

كــه در فارســي  گــاهي اول موصــوف نمــي شــود؛ در حــالي    در زبــان عربــي ضــمير 

ــه آن حالــت وصــفي پيــدا  ،شــخص و دوم شــخص ضــمير پــيش از اســم درآمــده   نــسبت ب

ــد  ــصاص معــروف اســت كــه مفعــول فعــل    . مــي كن ــاب اخت ــه ب ــي ب ــان عرب در دســتور زب

.محذوف است 
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